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Prológ

Morgarath, pán DaÏìov˘ch a temn˘ch hôr, nie -
kdaj‰í barón z Gorlanu v Araluenskom kráºov-

stve, pre‰iel pohºadom svoje ponuré daÏdivé panstvo
a snáì uÏ po tisíckrát zahre‰il.

Toto je v‰etko, ão mu teraz ostalo – hromada rozokla-
n˘ch Ïulov˘ch skalnat˘ch stien, roztrúsené bludné balva-
ny a mrazivé hory s hlbok˘mi trhlinami a strm˘mi úzkymi
priesmykmi. Samé skaly a kamene, nikde Ïiadny strom,
ani náznak zelene, ktorá by tú jednotvárnosÈ oÏivovala.

Aj keì je to uÏ pätnásÈ rokov, ão ho zahnali do tejto
zakázanej rí‰e, ktorá sa stala jeho väzením, e‰te stále si
pamätal krásne zelené polianky a husto zalesnené kop-
ce svojho b˘valého léna. Rieky plné r˘b, polia bohaté na
úrodu a veºa zvierat. Gorlan bolo nádherné miesto plné
Ïivota. DaÏdivé a temné hory boli m⁄tve a pusté.

Na hradnom nádvorí cviãil oddiel wargalov. Morga -
rath ich chvíºu sledoval a naãúval rytmickému hrdelné-
mu pospevovaniu, ktoré sprevádzalo kaÏd˘ ich pohyb.
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Boli to zavalité znetvorené bytosti s rysmi napoly ºud-
sk˘mi, ale s dlh˘m, zvieracím Àufákom a tesákmi ako
medveì alebo veºk˘ pes.

Wargali sa vyh˘bali styku s ºuìmi a oddávna Ïili
a mnoÏili sa v t˘chto neprístupn˘ch horách. Kam aÏ pa-
mäÈ siahala, nikto ich nikdy ani okom nezazrel, ale po-
vesti a legendy o divokom kmeni spolovice inteligent-
n˘ch prí‰er v horách pretrvávali. Keì plánoval povstanie
proti Araluenskému kráºovstvu, vybral sa Morgarath
z Gorlanského léna do hôr a pokúsil sa ich nájsÈ. Ak ta-
ké bytosti existovali, mohli by mu priniesÈ v˘hodu vo
vojne, ktorá mala nastaÈ. 

Trvalo mu to celé mesiace, ale nakoniec ich na‰iel. AÏ
na monotónny spev bez slov nepouÏívali wargali Ïiadny
hovoren˘ jazyk. Ich komunikácia spoãívala v primitívnej
forme vnímania my‰lienok. Boli prostého ducha, nijako
zvlá‰È inteligentní. Preto boli ako stvorení na to, aby ich
ovládala nadradená inteligencia a silná vôºa. Morgarath ich
podrobil svojej vôli a premenil ich na svoju dokonalú ar-
mádu – odpornej‰iu ako noãná mora, absolútne neºútost-
nú a úplne podriadenú jeho my‰lienkov˘m rozkazom.

Pri pohºade na Àu si spomenul na prepychovo obleãe-
n˘ch rytierov v bl˘skavej zbroji, ktorí sa stretávali na tur-
najoch na hrade Gorlan, a ich dámy v hodvábnych ‰atách,
ktoré ich pritom povzbudzovali a potleskom odmeÀovali
ich obratnosÈ. Keì ich v duchu porovnal s t˘mito znetvo-
ren˘mi kreatúrami s ãiernou srsÈou, znovu zahre‰il.

Wargali, naladení na jeho my‰lienky, jeho mrzutosÈ
vycítili a nepokojne sa o‰ívali. Rozhnevane im prikázal,
aby pokraãovali vo v˘cviku a rytmické pospevovanie sa
znova ozvalo.
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Morgarath odstúpil od nezaskleného okna bliÏ‰ie k oh-
Àu, ktor˘ nedokázal vyhnaÈ z ponurého hradu vlhkosÈ
a chlad. PätnásÈ rokov, pomyslel si znovu. PätnásÈ rokov
uplynulo odvtedy, keì povstal proti vtedy ãerstvo koru-
novanému kráºovi Duncanovi, mládencovi, ktor˘ mal len
nieão vy‰e dvadsaÈ rokov. Ako choroba starého kráºa po-
stupovala, Morgarath si v‰etko starostlivo naplánoval.
Spoliehal sa na to, Ïe nerozhodnosÈ a zmätok, ktoré budú
po kráºovej smrti nasledovaÈ, vnesú rozkol medzi ostatn˘ch
barónov a jemu poskytnú príleÏitosÈ zmocniÈ sa trónu.

Tajne cviãil svoju armádu wargalov, zhromaÏìoval ich
v horách a pripravoval na okamih úderu. Potom, poãas
desiatich dní chaosu a Ïiaºu, ktoré nasledovali po kráºo-
vej smrti, keì sa baróni schádzali na hrade Araluen na
pohrebné obrady a svoje armády ponechali bez velite-
ºov, zaútoãil. Za niekoºko dní rozdrvil bezbranné vojsko
bez velenia, ktoré sa mu pokúsilo postaviÈ na odpor,
a obsadil juhov˘chodnú ‰tvrtinu kráºovstva.

Mlad˘ a neskúsen˘ Duncan nemohol nikdy proti ne-
mu obstáÈ. Kráºovstvo bolo jeho, staãilo si ho len vziaÈ.
Trón bol jeho, staãilo len povedaÈ.

Lord Northolt, najvy‰‰í veliteº armády starého kráºa,
dal potom dohromady niekoºko mlad‰ích barónov
a vznikla druÏina vern˘ch, ktorá podporila Duncanovo
odhodlanie a posilnila slabnúcu odvahu ostatn˘ch.
Armády sa stretli na Hackhamskej pláni pri Piesoãnej rie-
ke. PäÈ hodín bol boj nerozhodn˘, s mnoh˘mi útokmi
a protiútokmi a s veºk˘mi stratami na Ïivotoch. Piesoãná
rieka je plytká, ale jej zradné brehy s pohybliv˘m pies -
kom a mäkk˘m bahnom vytvárali neprekonateºnú ba -
riéru, ktorá chránila Morgarathovo pravé krídlo.
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LenÏe jeden z t˘ch odporn˘ch naniãhodníkov v sivom
plá‰ti, ktor˘m sa hovorí hraniãiari, previedol oddiel ÈaÏ-
kej kavalérie cez tajn˘ brod, ‰estnásÈ míº proti prúdu rie-
ky. Jazdci v brnení sa objavili v rozhodujúcom okamihu
boja a napadli zadn˘ voj Morgarathovej armády. Wargali,
vycviãení medzi skalami v horách, mali jednu slabinu.
Báli sa koní a v Ïiadnom prípade nedokázali vzdorovaÈ
takému prekvapivému útoku jazdectva. NevydrÏali
a ustupovali k úzkemu priesmyku Tri stupne a späÈ do
DaÏìov˘ch a temn˘ch hôr. Morgarath ‰iel s nimi, jeho
povstanie bolo porazené. Vo vyhnanstve zostal pätnásÈ
rokov. âakal, spriadal tajné plány a nenávidel muÏov,
ktorí mu toto urobili.

Teraz usúdil, Ïe nadi‰iel ãas pomsty. ·pehovia hlásili,
Ïe kráºovstvo uÏ nie je také ostraÏité, Ïe je spokojné sa-
mé so sebou a Ïe na Morgaratha, Ïijúceho v horách, uÏ
skoro zabudlo. Meno Morgarath zakotvilo v rí‰i rozprá-
vok. Matky ho pouÏívali, keì potrebovali skrotiÈ nepo-
slu‰né deti – hrozili, Ïe keì deti nebudú poslúchaÈ, ãier-
ny pán Morgarath si pre ne príde.

âas sa naplnil. E‰te raz povedie svojich wargalov do
útoku. Ale tentoraz najskôr zaplaví celú krajinu neistotou
a zmätkom. Tentoraz nikto z t˘ch, ktorí sa predt˘m pro-
ti nemu spriahli, nezostane naÏive, aby nemohli pomá-
haÈ kráºovi Duncanovi.

LenÏe wargali neboli jediné dávne a desivé tvory, kto-
r˘ch v t˘chto ponur˘ch horách objavil. Mal ìal‰ích spo-
jencov, dokonca e‰te oveºa hrôzostra‰nej‰ích – oblud-
n˘ch kalkarov. 

Dozrel ãas, aby ich vypustil do sveta.

– 8 –



Jeden

„Skús nieão zjesÈ, Will. Zajtra je veºk˘ deÀ, ko-
neãne.“

Jenny, blonìavá, pekná a veselá, s povzbudiv˘m
úsmevom ukazovala na tanier, ktorého sa Will sotva dot -
kol. Pokúsil sa jej úsmev oplatiÈ, ale dopadlo to biedne.
Aj keì tanier pred ním bol naloÏen˘ jeho najobºúbenej-
‰ím jedlom, sotva sa v Àom pov⁄tal. Dnes veãer mu Ïa-
lúdok zvierali napätie a oãakávanie, nedokázal sa prinú-
tiÈ, aby prehltol jedin˘ kúsok.

Vedel, Ïe zajtra je veºk˘ deÀ. Vlastne to vedel aÏ veº-
mi dobre. Zajtraj‰ok bude najväã‰í deÀ v jeho Ïivote, pre-
toÏe zajtraj‰ok je DeÀ v˘beru a zajtra sa rozhodne, ako
preÏije zvy‰ok Ïivota.

„Nervy, to si viem predstaviÈ,“ povedal George, polo-
Ïil plnú vidliãku a v rozváÏnom geste zovrel chlopne
svojho krátkeho saka. George bol chud˘, vytiahnut˘ kni-
homoº. Fascinovali ho v‰etky moÏné pravidlá i predpisy
a bavilo ho kaÏd˘ problém preskúmaÈ a rozpitvávaÈ zo
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v‰etk˘ch strán – niekedy dosÈ zdæhavo. „Nervozita je
stra‰ná vec. Tá Èa jednoducho úplne pohltí, takÏe nemô-
Ïe‰ myslieÈ, nemôÏe‰ jesÈ, nemôÏe‰ hovoriÈ.“

„Ja nie som nervózny,“ vyh⁄kol Will a v‰imol si, ako
Horác zdvíha zrak a chystá sa predniesÈ nejakú posme‰-
nú poznámku.

George niekoºkokrát pok˘val hlavou a prem˘‰ºal
o tom, ão Will povedal. „Na druhú stranu,“ mudroval,
„trocha nervozity môÏe vlastne zlep‰iÈ v˘kon. MôÏe po-
silniÈ postreh a zr˘chliÈ reakcie. TakÏe ak má‰ trochu
strach, teda pokiaº ho naozaj má‰, tak to neznamená, Ïe
by si si mal robiÈ starosti – tak by som to povedal.“

âi chcel, alebo nie, Will sa musel pobavene usmiaÈ.
Pomyslel si, Ïe George by bol vo svojom Ïivle ako práv-
nik. Urãite si ho na druh˘ deÀ ráno vyberie majster pisár.
MoÏno, spomenul si Will, Ïe práve v tom spoãíva jeho
problém. Jedine on zo v‰etk˘ch piatich chránencov má
strach z v˘beru, ktor˘ sa mal uskutoãniÈ uÏ o dvanásÈ ho-
dín.

„Mal by si robiÈ starosti,“ posmieval sa Horác. „PretoÏe
kto z majstrov bude chcieÈ za uãÀa práve jeho?“

„Nervózni sme urãite v‰etci,“ povedala Alyss. Usmiala
sa na Willa jedn˘m zo svojich vzácnych úsmevov. „Bolo
by divné, keby sme neboli.“

„Ja teda nie som!“ vyhlásil Horác. Potom sa zaãerve-
nal, pretoÏe Alyss zdvihla jedno oboãie a Jenny sa za-
chichotala.

To bolo pre Alyss typické, pomyslel si Will. Vedel, Ïe
tomuto vysokému pôvabnému dievãaÈu uÏ prisºúbila
uãÀovské miesto lady Paulína, ktorá viedla diplomaciu
na hrade Redmont. To, ako predstierala, Ïe je kvôli zaj-
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traj‰ku nervózna, a ako taktne obi‰la Horácovu neprí-
jemnosÈ, ukazovalo, Ïe nieão uÏ o diplomacii vie.

Jenny samozrejme zamieri do hradnej kuchyne, pan-
stva majstra Chubba, redmontského ‰éfkuchára. Po ce-
lom kráºovstve bol presláven˘ hostinami, ktoré boli
usporiadané v impozantnej stolovacej sále hradu. Jenny
mala rada jedlo i varenie a jej vyrovnaná povaha a ne-
zniãiteºná dobrá nálada z nej urobia neoceniteºnú súãasÈ
personálu v ru‰n˘ch hradn˘ch kuchyniach.

Horác si zrejme vyberie bojovú ‰kolu. Will chvíºu
sledoval, ako dáva zabraÈ hromade peãenej morky, ‰un-
ky a zemiakov, ktorú si naloÏil na tanier. Horác bol na
svoj vek veºk˘ a bol to roden˘ ‰portovec. MoÏnosÈ, Ïe
neuspeje, sa fakticky rovnala nule. Horác bol presne ten
typ, ak˘ sir Rodney pre svoju bojovú ‰kolu potreboval.
Siln˘, urasten˘, zdrav˘. Ale nie veºmi bystr˘, máliãko
u‰tipaãne si pomyslel Will. Bojová ‰kola bola pre chlap-
cov ako Horác cestou k rytierstvu – nebol síce urodzen˘,
ale bol fyzicky schopn˘ slúÏiÈ kráºovstvu ako vojak.

TakÏe zostával len Will. Aká bude jeho voºba? A ão je
e‰te dôleÏitej‰ie, ako nezabudol zdôrazniÈ Horác, ktor˘
majster by si ho vzal za uãÀa?

Skrátka, DeÀ v˘beru bol v Ïivote hradn˘ch chránen-
cov kºúãov˘m okamihom. Chránenci boli osirelé deti, vy-
chovávané vìaka ‰ºachetnosti baróna Aralda, pána
Redmontského léna. Ich rodiãia väã‰inou zomreli v sluÏ-
bách léna a barón povaÏoval za svoju povinnosÈ postaraÈ
sa o deti b˘val˘ch poddan˘ch, vychovávaÈ ich a poskyt-
núÈ im príleÏitosÈ, aby zlep‰ili svoje Ïivotné postavenie,
ako to len bolo moÏné.

Takú príleÏitosÈ ponúkal DeÀ v˘beru.
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KaÏd˘ rok mohli hradní chránenci, ktorí dov⁄‰ili pät-
násÈ rokov, poÏiadaÈ, aby boli prijatí za uãÀov u majstrov
rôznych odborov, ktorí slúÏili hradu a jeho obyvateºom.
Obyãajne sa remeslo vyberalo podºa toho, ãím boli ich
rodiãia, alebo ak˘ mali majstri na hrade vplyv. Chránenci
spravidla Ïiadny vplyv nemali a toto bola moÏnosÈ, ako
si mohli zabezpeãiÈ budúcnosÈ.

Chránenci, ktor˘ch si nikto nevybral alebo pre kto-
r˘ch sa nena‰lo uplatnenie, boli pridelení do rodín sed-
liakov v blízkej dedine na poºnohospodársku prácu.
Pestovali obilie a chovali zvieratá pre potreby obyvate-
ºov hradu. Will vedel, Ïe k tomu dochádza zriedka.
Barón a majstri si vÏdy dali záleÏaÈ, aby chránencov k ne-
jakému remeslu pridelili. StaÈ sa to ale mohlo a takého
osudu sa bál zo v‰etkého najviac.

Horác teraz zachytil jeho pohºad a nafúkane sa
usmial.

„Predsa len má‰ v pláne poÏiadaÈ o bojovú ‰kolu,
Will?“ op˘tal sa s ústami napchan˘mi morkou a zemiak-
mi. „Tak to rad‰ej nieão zjedz. Bude‰ potrebovaÈ trochu
zosilnieÈ.“

Chrãal smiechom a Will sa na neho u‰krnul. Pred pár
t˘ÏdÀami Horác tajne vypoãul, ako sa Will zveril Alyss,
Ïe by si veºmi Ïelal, aby ho vybrali do bojovej ‰koly, a od
toho ãasu sa Willov Ïivot zmenil na utrpenie, pretoÏe
Horác pri akejkoºvek príleÏitosti zdôrazÀoval, Ïe Willova
drobná postava sa absolútne nehodí na tvrd˘ v˘cvik.

Horác moÏno mal pravdu, a t˘m bolo v‰etko e‰te hor-
‰ie. Zatiaº ão Horác bol vysok˘ a svalnat˘, Will bol mal˘
a ‰ºachovit˘. Bol sviÏn˘ a r˘chly a mal prekvapivú silu,
ale jednoducho nebol tak˘ veºk˘, ako bolo treba na uãÀa
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bojovej ‰koly. Niekoºko posledn˘ch rokov sa ute‰oval
nádejou, Ïe k˘m nadíde DeÀ v˘beru, mohol by poãas
krátkeho ãasu r˘chlo vyrásÈ. LenÏe k tomu nikdy nedo‰-
lo a deÀ D bol uÏ za dverami.

Keì Will niã nenamietal, Horác usúdil, Ïe si môÏe pri-
písaÈ bod za slovnú pot˘ãku. âo bola v ich divokom
vzÈahu v˘nimka. Niekoºko posledn˘ch rokov sa s Willom
ãasto bil. Horác bol silnej‰í, a tak zvyãajne nad Willom
víÈazil, aj keì sa vzácne stávalo, Ïe r˘chlosÈ a vrtkosÈ
umoÏnili Willovi u‰tedriÈ neãakan˘ kopanec alebo úder
päsÈou a potom utiecÈ skôr, ako mu Horác stihol zásah
vrátiÈ.

Zatiaº ão Horác vychádzal celkovo lep‰ie z fyzick˘ch
zráÏok, veºmi zriedkavo sa stávalo, aby vyhral nejakú
slovnú hádku. Willov dôvtip bol rovnako vrtk˘ ako jeho
telo a takmer vÏdy sa mu podarilo maÈ posledné slovo.
K ruvaãkám medzi nimi v skutoãnosti ãasto viedla práve
táto Willova potreba: mal by sa e‰te nauãiÈ, Ïe maÈ po-
sledné slovo nie je vÏdy najlep‰ie. Horác sa teraz rozho-
dol svoju v˘hodu zuÏitkovaÈ.

„Aby si sa dostal do bojovej ‰koly, na to potrebuje‰
svaly, Will. Naozajstné svaly,“ vyhlásil a poobzeral sa po
ostatn˘ch pri stole, aby zistil, ãi niekto nemá námietky.
Tí ale sústredene hºadeli do svojich tanierov. Rastúce na-
pätie medzi oboma chlapcami im nerobilo dobre.

„Hlavne medzi u‰ami,“ odsekol Will. Jenny sa, bohu-
Ïiaº, nedokázala ovládnuÈ a vyprskla smiechom. Horác
sa zap˘ril a zaãal sa zdvíhaÈ zo stoliãky. LenÏe Will bol
r˘ch lej‰í, a k˘m sa Horác vôbec dokázal vymotaÈ od sto-
la, uÏ bol pri dverách. Horác sa upokojil s t˘m, Ïe za
ustupujúcim Willom vychrlil poslednú uráÏku.
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„To je dobré! Len utekaj, ty Will Nikto! Si nikto a nik-
to Èa nebude chcieÈ za uãÀa!“

Will v predsieni poãul to rypnutie na rozlúãku a cítil,
ako sa mu krv nahrnula do tváre. Tento v˘smech nená-
videl zo v‰etkého najviac, i keì sa snaÏil, aby to Horác
na Àom za Ïiadnu cenu nepoznal, pretoÏe si uvedomo-
val, Ïe by mu t˘m poskytol ìal‰iu zbraÀ.

Pravda bola, Ïe Willovo priezvisko nikto nepoznal.
Nikto nevedel, kto boli jeho rodiãia. Na rozdiel od rov-
nako star˘ch druhov, ktorí Ïili na hrade uÏ predt˘m, k˘m
ich rodiãia zomreli, takÏe sa o ich rodinách vedelo v‰et-
ko, Will sa objavil prakticky odnikadiaº ako novorode-
nec. Pred pätnástimi rokmi ho na‰li na schodoch sirotin-
ca, poloÏeného v ko‰íku a zabaleného do malej deky.
K nej bol pripichnut˘ lístok so struãn˘m nápisom:

Jeho matka zomrela pri pôrode.

Jeho otec zomrel ako hrdina.

Postarajte sa, prosím, o neho. Volá sa Will. 

V tom roku pribudol len jeden ìal‰í chránenec.
Alyssin otec bol poruãíkom jazdectva a padol v boji na
Hackhamskej pláni, v ktorej bola porazená a späÈ do hôr
zahnaná armáda wargalov. Alyssina matka, zniãená tou
stratou, podºahla horúãke niekoºko dní po tom, ão sa
dieÈa narodilo. TakÏe pre neznáme dieÈa bolo v sirotinci
dosÈ miesta a barón Arald bol v jadre láskav˘ ãlovek.
I keì okolnosti boli nezvyãajné, dovolil, aby Willa prija-
li ako chránenca hradu Redmont. Dalo sa predpokladaÈ,
Ïe pokiaº bolo oznámenie pravdivé, Willov otec padol
vo vojne proti Morgarathovi, a pretoÏe barón Arald bol
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v tej vojne jedn˘m z vodcov, cítil povinnosÈ uctiÈ si obeÈ
neznámeho otca.

Tak sa Will stal redmontsk˘m chránencom a vìaka
barónovej ‰ºachetnosti mal zabezpeãenú v˘chovu
a vzdelanie. Ako ãas plynul, postupne k nemu a k Alyss
pribúdali ìal‰í, aÏ ich v skupine rovnakého veku bolo
päÈ. LenÏe, zatiaº ão ostatní si na svojich rodiãov pamä-
tali, alebo ako v prípade Alyss existovali ºudia, ktorí ich
poznali a mohli o nich rozprávaÈ, Will niã zo svojej mi-
nulosti nevedel.

Preto si vymyslel príbeh, ktor˘ mu poãas detstva, kto-
ré strávil ako chránenec na hrade, dodával silu. A ako ro-
ky plynuli a on pridával rôzne farbisté podrobnosti, na-
koniec tomu príbehu sám uveril.

Vedel, Ïe otec zomrel hrdinskou smrÈou. TakÏe bolo
rozumné stvoriÈ obraz otca ako hrdinu – rytiera bojovní-
ka v plnej zbroji, ktor˘ bojuje proti wargalsk˘m hordám,
kosí ich napravo, naºavo, aÏ ho nakoniec premôÏe ich
veºká poãetná prevaha. Will si veºmi ãasto v duchu vy-
kresºoval tú vysokú postavu. Videl kaÏd˘ detail otcovho
brnenia a v˘zbroje, nikdy ale nebol schopn˘ predstaviÈ
si jeho tvár.

Otec ako vojak by od neho oãakával, Ïe pôjde v jeho
stopách. Preto bol v˘ber bojovej ‰koly pre Willa tak˘ dô-
leÏit˘. A ãím menej pravdepodobné sa zdalo, Ïe ho vy-
berú, t˘m zúfalej‰ie sa upínal k my‰lienke, Ïe by mohli.

Vybehol zo sirotinca na tmavé hradné nádvorie. Slnko
uÏ dávno zapadlo a pochodne rozmiestnené na múroch
hradu zhruba po dvadsiatich krokoch vrhali mihotavé,
nerovnomerné svetlo. Na chvíºu zaváhal. Do sirotinca sa
vrátiÈ nechcel, ìal‰ie Horácove jedovatosti by nevydrÏal.
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Viedlo by to len k ìal‰ej bitke medzi nimi – k ruvaãke,
ktorú by Will pravdepodobne prehral. George by sa
moÏno pokú‰al analyzovaÈ situáciu, skúmal by ju
z oboch strán a poriadne by to celé zamotal. Alyss
a Jenny by sa ho asi snaÏili uchlácholiÈ, to mu bolo jasné
– Alyss hlavne preto, Ïe spolu cel˘ ãas vyrastali. V túto
chvíºu ale o ich súcit nestál a nedokázal by zná‰aÈ
Horácove ú‰krnky, takÏe zamieril na jediné miesto, kde
mal istotu, Ïe bude sám.

Velikánsky figovník, ktor˘ rástol neìaleko ústrednej
hradnej veÏe, mu ãasto poskytol útoãisko. Will sa v˘‰ok
nebál, hladko sa ‰plhal po strome a pokraãoval vy‰‰ie
a vy‰‰ie, ìaleko nad miesto, kde by sa kaÏd˘ in˘ zasta-
vil, aÏ sa dostal do slab‰ích konárov na samom vrcholku
– pod jeho váhou sa konáre knísali a preh˘bali. V minu-
losti ãasto pred Horácom utiekol práve sem. Urastenej‰í
Horác sa nemohol Willovi rovnaÈ v r˘chlosti ‰plhania
a takisto sa mu nechcelo prenasledovaÈ ho tak vysoko.
Will na‰iel vhodnú vidlicu a uvelebil sa na nej. Ako sa
konáre hompáºali vo veãernom vetre, jeho telo sa pod-
dávalo pohybom stromu. Dole bolo vidieÈ zmen‰ené po-
stavy stráÏcov, ktorí pravidelne obchádzali hradné ná-
dvorie.

Zaãul, ako sa otvárajú dvere sirotinca, a keì sa pozrel
dolu, zazrel Alyss. Vysoké dievãa ho chvíºu márne hºa-
dalo na nádvorí, potom zrejme pokrãila plecami a zase
sa vracala dovnútra. Pretiahnut˘ obdæÏnik svetla, ktor˘ sa
otvoren˘mi dverami rozlial po nádvorí, zmizol, hneì ako
za sebou zºahka zatvorila dvere. Pomyslel si, aké je to
zvlá‰tne, Ïe ºudí málokedy napadne pozrieÈ sa hore. 

Mäkko za‰umelo perie a na vedºaj‰om konári pristala
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sova. Hlava sa jej k˘vala, zachytávala kaÏd˘ lúã mdlého
svetla. ªahostajne si ho prezerala, podºa v‰etkého vede-
la, Ïe z neho strach maÈ nemusí. Bola lovec. Tich˘ letec.
Vládca noci.

„Ty aspoÀ vie‰, ão si zaã,“ ticho povedal sove. OpäÈ
pok˘vala hlavou, a potom sa vzniesla do tmy a nechala
ho samotného s jeho úvahami.

Svetlá v oknách hradu postupne zhasínali. Pochodne
zhoreli na tlejúce zvy‰ky, ktoré sa vymieÀali aÏ o polno-
ci pri striedaní stráÏi. Vlastne jedno horiace svetlo e‰te
zostávalo, a ako vedel, bolo v barónovej pracovni, kde
lord z Redmontu pravdepodobne e‰te ãítal správy a rôz-
ne dokumenty. PracovÀa bola v podstate v rovnakej v˘‰ -
ke ako jeho stanovisko na strome a Will mohol dobre vi-
dieÈ statnú postavu baróna, usadenú za stolom. Koneãne
barón Arald vstal, pretiahol sa a predklonil, aby zhasol
lampu. Potom odi‰iel z miestnosti do svojej komnaty
o poschodie vy‰‰ie. Hrad teraz cel˘ spal, aÏ na stráÏcov
na hradbách, ktorí nepretrÏite hliadkovali.

Will si uvedomil, Ïe za menej ako deväÈ hodín ho ãa-
ká v˘ber. Ticho a skleslo, so strachom z toho najhor‰ie-
ho, zliezol zo stromu a zamieril do svojej postele v tma-
vej chlapãenskej spálni sirotinca.
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